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A jajgatók. 

Van olyan jajgatás, obégatás a ro- 

mán lapokban, mintha Falb valamely 

vésznapja előtt állnának. Komolyan cse- 

lekszik-e ezt, vagy csak komédiáznak? A 

bukaresti Liga mamaligának akarnak-e 

anyagot szolgáltatni és tőle segélyt kunyo- 

rálni az elnyomott(?) testvérek: az erdélyi, 
a bánáti, a bihari, a máramarosi elnyo- 

mott(?) kedves testvérek számára ? Ki tud- 
ná ezt kitalálni ? 

Tény, hogy ugy jajgatnak, mint a ha- 

lottat pénzért sirató bukaresti vénaszszo- 

nyok. Mi lehet ennek oka kérdi a t. ol- 

vasó? Sok, sok oka s mégis csak egy, 

mondjuk mi erre. És az az egy mi lehet ? 
Az, hogy miért erősödik a magyar társa- 

dalom az államnyelvének megvédése, ter- 

jesztése érdekében a haza fovárosában és 

a vidékeken? Miért nézi el ezt, behunyt 
szemmel a kormánys miért nem kiált rá 

a magyar társadadalomra : csitt ! 
A budapesti magyarositó egylet és a 

hivatalos lapban s utána a többi magyar 

lapokban közlött névmagyarositás miatt 
csapnak olyan lármát, olyan zajt, hogy ön- 

kéntelen eszünkbe jutnak Phaedrus békái, 

melyeknek — mint tudjuk - nem tet- 

szett a lécz király, erélyesebbért esedez- 

tek a Domnuzeu-hoz az ég urához. Azt 

akarják elhitetni olvasóikkal, hogy azért, 

mert Magyarországnak magyar fővárost, 

ohajtunk, mint Romániának románt, tehát 

mindjárt vége lesz a világnak ? 

Azzal ámitják magukat és olvasóikat 

hogy mindjárt felfalunk minden nemzeti- 

séget s ezek között első sorban a romná- 

nokat. Szidnak, gyanusitnak, piszkolnak, 
a mint csak tőlük kitelik, de az már az- 

tán tetszik nekik is, midőnéXenopolu airo- 

mánba oltott jászvásári egyetemi görög tanár, 

azt hirdeti, hogy az Osztrák-Magyar mo- 

narchiában lakó románoknak élni kell 

mert ha nem élnek; akkor Románia fog 

elveszni. 

Tehát Románia a magyar-románokra 

támaszkodik, ezek életétől teszi függővé 

Románia saját lételét, fenállását! A szabad 

Románia az elnyomott testvérekre támasz- 

kodik, az elnyomottakban keresi jövőjét ! 

Ez aztán tetszik a mi román lapjainknak 

s ugyancsak reprodukálják, s verik mellő- 

ket, hogy lám mi vagyunk csak a derék 

legények. Ha tetszik, hát tessék; ha faju- 

kat, ha nyelvüket védik, az is az ő dol- 

guk s mi ezt soha sem elleneztük. Van 

azonban határa mindennek. A magyar vég- 

telen türelmes tud lenni s ezt helyesen is 

cselekszi. 

Azonban figyelmeztetjük a hazai ro- 

mán ujságirókat, gondolják meg ők is, 

hogy a türelemnek is van határa. Nem 

eszélyes a hurt tulontul fesziteni. Mi közük 

nekik ahhoz s mi káruk van nekik abban, 

ha a magyar nemzet azt óhajtja, arra tö- 

rekedik, hogy Magyarország fővárosa ma- 

gyarlegyen nyelvben, hazafini érzelemben? 

Van-e a románoknak hazánk fővárosában 

nem eg éb, de bár egy kicsike népisko- 

lájuk? Tudtunkkal nincs. Ha még ennyi 

sincs, mi egyéb hozza őket önkivületbe, 

mi miatt sopánkodnak el, ha azt olvassák 

hogy: akarjuk, hogy Magyarország szive 

magyar legyen és erre minden eszközt fel- 

használunk ? 

A románokat ott semmi veszély nem 

fenyegeti, s ha nem fenyegeti, miért e jajga- 

tás, ez óbégatás? Segély kell Romániából? De 
mire ? Hiszen a holniucsenek románok, mint 

pl. hazánk fővárosában, ott veszély őket nem 

fenyegetheti. Obégatnak, mert nem birják 

eltürni irigység nélkül azt, hogy Magyar- 

ország alkotmányának helyreállitása óta 

saját szemeik előtt, minden passzivitásuk 

és memorandumozásuk daczára, évről évre 

előre halad s igy keresztet vont az ő 

kedvencz politikai paripáikra, a confede- 

ratiuneára., Erdély uniójának megbontá- 

sára. Ez a bajuk, ezért jajgatnak. Nem 

tényeket sorolnak elő, - mint egyik la - 

juk mosakodik, - hanem tuloznak, ve- 

szélyt kiabálnak, vaklármát ütnek. Ha mi 

azokra azt feleljük, hogy nem igaz, erre 

minket denuncziansoknak kiabálnak a társ- 

lapokkal együtt. 
Ők hirdetik a román papok missió- 

ját, ők hirdetik, hogy zug a magyarositás 

vad moraja, ők gunyolódnak a magyaro- 

sitott nevekkel s verik mellöket, hogy ro- 

mán nem magyarositotta meg nevét, tehát 

nincsenek veszélyben. 

Ha mi ezeket saját lapjaikból egy- 

szerüen átvesszük, azért már denunczian- 

sok vagyunk. Avagy azt hiszik, nem szive- 

sebben forditanánk mi kedvesebb dolgo- 

kat lapjaikból, ha lenne mit ? Próbálják 

meg s látni fogják. 

Hagyjanak fel a magyar nyelv elleni 

izgatásaikkal, lássák be valahára, hogy 

valamint Bukarestben nem lehet megélni 

senkinek a román nyelv birása nélkül; 

ugy nekünk is hazafias kötelességünk arra 

törekedni, hogy hazánk fővárosa magyar 

legyen. Haragudjanak, obégassanak a med- 

dig tetszik, de ettől mi el nem állunk. Ne 

féltsék azonban saját nyelvüket, mert azt 

senki sem bántja nálunk, csak ne izgassa- 

nak a magyar nyelv ellen, mert akár ho- 

gyan csürjék csavarják is a dolgot, de azt 

el nem fogjuk hallgatni s körmükre kop- 

pantunk, valahányszor tüzet kiáltanak még 

ott is, a hol még füst sincsen. 
X. 

Budget-vegyülékek. 
A három-egy ellenzék uj iránya a költ- 

ségvetés részletes tárgyalása alatt mindjárt 
az első napon majdnem kézzelfogható világos- 

sággal nyilvánult. 
A nemzeti párt, melyet azelőtt, mig 

„mérsékelt ellenzék" volt a neve, mindig a 
szabadelvüpárt oldalán láttunk küzdeni, vala- 

hányszor a koronának és a kiegyezés alap- 
gondolatának a szélsőbal támadásai elleni vé- 
delméről volt szó, most egy csatasorokban áll a 
szélső pártokkal s versenyez velők a törek- 
vésben, hogy a király környezete és a közös 
hadsereg elleni támadások minél gazdagabb 
agitatorius vetést hintsen a nép közé. Való- 
ban megható látvány volt, gróf Apponyi hivei 
mint törték magukat ez alkalommal, hogy ki- 

Az apácza. 
OChinai után irta: Goitein Henrik. - 

A „Brassó" eredeti tárcozája. - 

Szőtt selyemként gyöngédek és finomak 
a zöld füvek. Egyre nagyobb pompával bon- 

takozik ki az eperfa lombja. Tavasz van! Halk 
suttogással suhog a zephir a lég rétegein ke- 
resztül, éltetve és megvidámitva. Öreg szivek 
ismét megifjodnak, de a holtak nem dobog- 

nak ujra., —- - - - 
Szürke ruházatban, egészen kopaszra nyirt 

fővel bolyong egy apácza. 
Megduzzadva szegélyezik az illatos fák 

levélágai a földet, de a nő mindezt nem látja, 
tekintete belső világába mélyed, mintha ku- 

tatná ott azt, a mi már mnincs a földön, mintha 

keresné szerencséje csillagát, mely örök időkre 
lehullott, szerelmének imádottját, ki reá nézve 
nincs az élők között. Egy beesett kunyhó lép- 
csőin, fájdalomtól megtörve, kezeit sötét sze- 
meire teszi, gondolkodásba merül. Mámoritóan 
illatoznak Hoa-Tseing tavának viz-rózsái. Alig 
hallhatóan szökdécselnek a habok a partok 
felé. Csak távolról hallami, mint locsog a cser- 
mely szikláról sziklára; tova folydogálva, a 

habot himbálva. 

Fiatal, viruló lányzó volt Nué-tain. Egye- 
dűl, mindenektől elhagyatva élt már-már ösz 
szeomló kis hajlékában. Atya, anya elhaláloz- 
tanak és a testvérek a föld távol, nagyon is 
távol eső országaiban.- Előkelő, vagyonos, uri 

nők számára himez Nué-tain, bizonyára be- 
csületes a munka, melylyel életszükségleteit 
fedezi. Es ha beköszönt a sötétség, annak 
egész feketeségével, egyedül találja a leányt 

kis kunyhójában Hoa-Tseing tavánál. 
Kunyhójának kis ajtajánál epedve várja 

ma Nué-tain . . . Öt. A kék szinben csillámló 
hegylánczolat mögül előbukkané hold gyönyö- 
rüen világitja meg Nué-taint és annak szét 

bomlott éjsötét haját. Élénken kedves illata 
az aranysárga virágoknak tölti be a levegőt. 
Köröskörül csend, mély csend uralg, hogy 
meghallani az esti harmatnak a bambus leve 
lekre esését. Egyszerre csak megretten, bor- 
zadály az, mi elfogja Nué taint. Figyel, les- 
kelődik, szemei kitágulnak, szive hallhatóan 

dobog . . . mi sem mozdul, csak a harmat, 

mi csepekben alászáll. Türelmetlenül göngyö- 
liti fekete haját karcsu ujjai köré, a hajgyö- 
kerek megéreztetik véle a fájdalmat, és jó ez 
a fájdalom, mérsékeli ama kimondhatlanul 
gyujtó túzlángot, mely szivének lüktetesét oly- 

annyira gyorsitja. 
De hallga . . . miként a róka, ha ál- 

dozatára csap, hallatszik egy lépés nesze. 
Nué-tain éjbe mártott, éjsötét szemei sugara- 
kat lövelnek, villámokat szórnak, hiszen csak 

a lépést hallja ő, nem a benne rejlő titoktel- 
jest, lesben állót. Egy ifju, ő. .. . ő az, ki 
előtérbe lép a holgvilág ragyogó, teljes fé- 

nyében. 
„Tu-Waug1* ujjong örömében a leány és 

az ifju karjaiba dobja magát. ,Kedvesem, an- 
gyalom, szerelmem, mindenem" szól, mint a 

zephir suttogása, gyöngéden az ifju. Megré 
szegitő mámorba ringat mézes beszédével; 

esküvel hivja tanunak a legmagasztosabbat és 
legszentebbet, hogy Nué-tain neki urnője, asz- 
szonya, felesége lesz. A földi menyország an- 
dalitó, boldogitó érzetétől át és áthatolva mo 
solyogva hunja álomra szemeit a leány. És im, 
álmában az élet feltárja előtte fátyolát és.. 
öröm, boldogság, gyönyör lészen most és min- 

denha ! 
Mély csend. Cseppekben száll alá az éj- 

jeli harmat. és halkan legyinti meg a szél a 

kis kunyhó felfutó növényeit. 
Tu-Waug egy áruházban látta meg elő- 

ször Nué-taint, ott, hol a munkához szükséges 

ragyogó selymek megannyi féleségét vásárolja 
a leány. Finoman és csudálatra méltóan hi- 
mez ő; de keresett is ám nagyon az ő kezé- 
nek munkája, a gazdagok palotájáig vándorol 
az ő ügyessége és folyton élénkebben ragyog 
Nué tain szeme. Önmaga viszi árujáb a magas 
állásu előkelő asszonyokhoz, kik valamennyien 
értékesen és gazdagon ruházvák, selyemmel 
átvont kereveten nyugosznak, drága köveket 
viselnek és bágyadt tagjaikat illatos vizekben 
fürösztik. De egyik sem szép közülök és vi- 
ruló, mint Nué-tain. Egyiköknek sincs hófe- 
hér bőrük és mégis egyszerű, durva zsákon 
fekszik. Nué-tain, csak üvegből készült gyön- 
gyök segélyezik, hófehér, hattyu nyakát és 
nem pénzen vásárolt illatos, drága vizekben, ha 
nem Hoa-Tseing tükörtisztaságu tavában für- 
dik. Nné tain azonban kedvét találja, tarka 
szemet kápráztató selymekben, csillámló drága 
kövekben. Sugva mondja ezt Tu-Waugnak; 
oh, mennyire fogja majd magát disziteni, csi- 
nositani, ha egyszer felesége lesz. Mosblygva 
csókolja meg Tu-Waug a ragyogó ajakat, azu- 

tán szejjeloldja kaftányának ezüst zsinorját, 
előkoresi a nemes fémből való tüt. . . oda- 
tüzi azt Nué-tain éjsötét hajába . . . nyakára, 
keblére pedig odaakasztja a drága, tiszta se- 

lyemből készült kapajját. 
Ujjongva mond köszönetet 

megtekinti magát az üvegben. 

Nué-tain és 

ő most. 

Még mindig száll alá az éjji harmat a 

merev bambus levelekre; magasan, megezüs- 
tözve áll a hold a szegényes kunyhó fölött. 

Sajátságosan, mintegy kérdve tekint maga 
körül a kis himző leány, a mint a legköze- 
lebbi reggelen szemeit ébredésre nyitja. Nap- 
pal lesz, hideg lég hatol be a farácson koresz- 
tül Remegés fogja el Nué-taint, talán csak 

álmodott? Nem. Hiszen mellette még az arany 
ragyogásu tü, még csikorg az értékes kapaj- 
jának feszes selyme. Nem, Nué-tain nem ál- 
modott. Sugárzó szemekkel emelkedik fel sze- 
gényes fekhelyéről. Magasb ihletségünek tünik 
fel előtte, a különben minden diszt nélkülöző 
tér. Még egész valójában érezi a csók édes- 
ségét és tudja azt is, hogy ha az esti árnyak 
kissebülnek, ha nyájasan köszöntve bukkan 
elő a hold a magas fák sudarai mögül, ha bá- 
mulatos fényben csillogó munkája, mi most a 

ládán hever, elkészülend, ugy eljő ujból szi- 
vének szerelme. Bohó leány, miként ragyog- 
nak éjbe mártott szemei, miként pezseg erei- 

ben gyorsabban a vér és lészen homályosbbá 
a hófehér bőr -- 

(Vége következik.) 

Mily szép, mily gyönyörü, mily ragyogó 
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küzdjék a babért, mely eddig az öreg Csa- 
nády tisztes fejét ékesitette, és a mely után 

a nemzetiszinü „anti-aulikus" politikusok leg- 

ujabban türelmetlen vágyban felemésztik ma- 
gukat. 

Ezek az olcsó babérok ! Ugyan ki iri- 
gyelné őket a tisztelt nemzeti párttól? De 

ugy látszik, egy bökkenő van a dologban. A 
közvélemény, meglepetve ezen hirtelen érze- 
lemrokonság által Csanády intránzigenssége 
és gróf Apponyi hadai közt, végre azon gya- 
nunak adhat helyet, hogy a nemzeti párt nem 
is veszi oly véres komolyan a dolgot, hanem 
csupán alulról akarja a kormányképességet el- 
nyerni, miután a kormányképes ségért felülről 
egy évtizednél tovább hiában fáradt. A nem- 
zeti pártnak a tömegek tetszéseért folytatott 

e versenye kezül feltünő az a körülmény, hogy 
a pártnak egy tagja Ő Felsége kabinet iro- 

dáját és különösen annak jelenlegi főnökét 
hevesen megtámadta, mig ugyanezen párt- 
nak egy másik tagja sietett Pápay ur ő ex- 
cellentiáját védeni és csak tárgyi kifogásokat 
érvényesitett a kabinet iroda szervezete ellen. 
Ez a bájos ketszinüség nyitva hagyja azt a 
kérdést, hogy a két álláspont közül melyik a 
gróf Apponyié ? 

A valóságban nyilván az volt a szándék, 
hogy lefelé ugy, mint felfelé a megfelelő be- 
nyomás felkeltessék, mert ugy látszik, gróf 
Apponyi keblében is két lélek lakozik: egy 
demagog, mely a népszerüséget szomjuhozza, 
és egy – bocsáttassék meg a kemény szó ! 

—– ,aulikus', mely nagyon összefér a maga- 
sabb regiókkal. 

A két ellentétes iránynak ily együttes 
fellépése mindenesetre igen ravasz taktika; 
csakhogy ebboen meg van az a képesség, hogy 
oda vezethet, hogy szerzői elrontják a dolgu- 
kat mind a két féllel, épen midőn mind a 
kettőt kiakarják elégiteni. A Csanády-evan- 
gélium hivei Apponyi grófnak Horánszkyt 
fogják a szemére vetni, a ki el merte ismerni 
a kabineti iroda mostani főnökének korrekt 
eljárását; a loyális és mérsékelt elemek ellen- 
ben nem fogják megbocsátani a nemzeti párt 
vezérének, hogy Horváth Gyula mérges tá- 
madását a Horánszky által védelembe vett 
személyiség ellen nem tudta, vagy nem akarta 
megakadályozni. Az igazság pedig a kabineti 
irodára vonatkozólag a következő: Politikai 
dolgolba egyáltalán nem avatkozik. Missióját 
a legkifogástalanabb módon oly rigorozitással 
teljesiti, mely a korrekt utról sem jobbra, 
sem balra le nem szorithatja és épen kérlel- 
hetetlen tárgyilagossága és magatartásának 

megtámadhatlansága által ki tudta vivni s 
maradandóan megtartani egyrészt Ő Felsége 
legmagasabb bizalmát, másrészt a nemzetét. 

És ha Magyarországon valakinek, ugy épen 
gróf Apponyinak tudnia kell, hogy Pápay hi- 
vatalfőnöksége felül emelkedik ama kicsinyes 
gyanun, mely a nemzeti párt soraiból nyil- 
vánult ellene. Élpen gróf Apponyinak kell tu- 
domásul birnia arról, hogy az ügykörök el- 
határolásának, minőt az alkotmányos szabá- 
lyok megkivánnak, nem lelkiismeretesebb apos- 
tola Pápaynál, kinek életelve, szabad teret 
nyujtani az alkotmányos befolyásoknak a ko 
rona elhatározásaira. Mind ezt ép olyjól tudja 
gróf Apponyi, mint bárki más és bizonnyal 
pártjának Nyugotmagyarországon történt szer- 
vezése körüli gondja tartotta őt vissza attól, 
hogy a képviselőházban ily értelemben szót 
emeljen. 

Pártkülönbség nélkül szerenesésnek tart 
hatja magát az ország, hogy a király közvet- 
len környezetében oly személyiség képviseli, 
mint Pápay. Ez a férfiu, kit a legszigorubb 
kötelességtudat tüntet ki és a kinek álmában 
sem jut eszébe, az alkotmányos lefolyásokat 

a mellék-kormány egy neme által paralizálni, 
csendben oly sokat tett nemzetünkért, hogy 
rut hálátlanság őt gyanusitásokkal kisebbiteni. 

Feltünés nélkül, minden ostentatiót gondo- 

san kerülő módon fárad azon, hogy nem po- 
litikai téren minél szorosabbra füzze a szere- 
tet kötelékét a korona és Magyarország közt; 
és ha ma a legtisztább összhang uralkodik 
a trón és nép közt, ugy ezt nem a legkisebb 

részben annak a férfiunak kell köszönni, kinek 

kipróbált loyalitásában a királynak, kipróbált 
hazafiságában a nemzetnek nincs oka kétked- 
ni. Ezt Magyarországon tudja mindenki, a ki 
nem akar tudva elzárkozni az igazság elől. És 
ezért reméljük, hogy Pápay a meg nem ér- 

demelt támadás után is nem kisebb munka- 

kedvvel fog tovább müködni abban a hivatal- 
ban, melyet a király bizalma adott neki 
melyet a nemzet üdvére oly hosszu évek óta 
visel. 

a
 

- 

Utóhangok. 
A lófuttatás nemes sportjának képviselő- 

házboli barátai érteni fognak bennünket, mi- 
dőn azt mondjuk, hogy a pártok ki voltak 
„pumpolva", mielőtt belefogtak a budgotvitába 
és hogy csak ennek a körülménynek tulajdo- 
nitandó, hogy az általános vita a költségvetés 
felett ezuttal — hallatlan eset parlamentáriz- 
musunk történelmében! - már kétnapos tar- 
tam után berekeszthető volt. 

A nagy akadályverseny a felirati vitában 
annyira kimeritett minden erőt, hogy a kö- 
vetkező futam csak vontatott tempóban, a par- 
lamenti „fields" részéről lendület, a tribune 
részéről érdeklődés nélkül mehetett végbe. 

Silány hálátlanság lenne tőlünk, ha az 
általános vita ilyetén befolyását besárolni akar- 
nók. Mi voltunk azok, kik nagy nyomatékkal 
hangsulyoztuk, hogy egy nagyszabásu budgot- 
vita felesleges és káros lenne; felesleges, mert 

a felirati vita elég alkalmat nyujtott a kor- 
mánynak és pártoknak programmjuk kifejté- 
sére és meghatározására, - és káros, mert a 

pénzügyi törvény késedelmes létrejötte által 
csak az ország lenne feltartóztatva haladá- 
sában. 

Őszinte megelégedéssel konstatáljuk tehát, 
hogy huza-vona nem történt; és szivesen el- 
ismerjük, hogy az ellenzék ezuttal fényesen 

megezáfolta azokat a pesszimista várakozáso- 
kat, melyek intentiói tekintetében érvenye- 
sültek. 

Mert bármily esekély volt is az érdeklő- 
dés mértéke, a melyre egy nagyszabásu bud- 
getvita a közvélemény részéről számithadtott, 
mégis tagadhatlan, hogy az ellenzéki pártok- 
nak hatalmukban lett volna, az általános vi- 

tát 10-1412 napra kihuzni, ha azt akarták 
volna, hogy az idő elfecsérlése által zavart 
készitsenek a kormánynak. 

Hogy ezt nem tették, hogy az ország ér- 
dekét egy „mérsékelt obstrukczió" párttakti 
kai látszóiagos előnyei felé helyezték, ebben 
annak a bizonyitéka van, hogy ellenzékünk 
néha-néha képes ama nézet magasáig felemel- 
kedni, mely azt parancsolja a képviselőknek, 
hogy első sorban népképviselők legyenek és 
csak aztán pártférfiak. 

Még csak az kivánatos, hogy a költség- 
vetés részletes tárgyalásakor is hasonló tisz- 
teletreméltó indokok érvényesüljenek a t. ház 
baloldalán. Tartsa folyton szem előtt az ellen- 
zék, hogy ez a költségvetés az ország fejlő 
dését van hivatva nagyban előmozditani, mert 
a benne levő számok a nemzeti élet számos 
terén az előrehaladás eszközeit rejtik maguk- 
ban és hogy egy ilyen költségvetés létrejötte 
nem a kormány érdekét képezi, hanem főleg 
az országét. 

A bizalmi kérdésnek magához a költség- 
vetéshez, vagyis állami életünk egy éves idő- 
szakára szóló financiális szabályok megállapi- 
tásához semmi köze A bizalmi kérdés felve- 
tésének csak akkor lesz helye, ha az apropria- 
tió kerül szőnyegre, vagyis azon kérdés lesz 
eldöntendő, valjon a jelen kormány kapja-e meg 
a felhatalmazást a letárgyalt budgeten alapuló 
pénzügyi törvény keresztülvitelére. 

Reméljük, hogy a költségvetési vita foly- 
tatása méltóan fog sorakozni annak eddigi 
menetéhez. E reményben szivesen szavazunk 
elismerést az ellenzéknek azért, hogy az álta- 
lános vita gyors befejezése áltai figyelemmel 
volt a nemzet szükségleteire. 

Román lapszemle. 
Mialatt nálunk a Gazeta IX. vezérezik 

ket irt „A helyzethez" czim alatt, melyekben 

feltárta a tribunisták garázdálkodásait, az alatt 
Bukurestben Hasdeu egy felolvasásban azt 
fejtegette, hogy a román nemzet még most 
éli gyermek korát s mint önző gyermek vég- 
telen sok bolondságot követ el minduntalan, 
Ilyen gyermekeskedésnek tartjuk mi Take 
Joanescu román közokt. miniszternek azon 
felhivását, melyet a „Gaz." is hozott, mely- 
ben adakozásra hivja tel a román nemzetet, 
hogy a Traján oszlopát Bukurestben utánzott 

álakban állitsák fel. 

Ama bizonyos intrikusz, kinek röpiratát 

mi is részletesen ismertettük, miután meg- 
igézte ővéit - mint a Gaz. mondja — ár- 
mánykodásaival, s többé magát nálunk feltar- 
tani nem birta, át ment a határon, de gon- 
doskodott arról, hogy röpirata épen a román 
konferencziára megérkezzék, és megmaszlago- 
sitsa a tribunistákat s kezükbe adja a memo- 
randum sorsát, a mely még ma is Mohamed 
koporsójaként a levegőben függ. Hát csak csi- 
nálják gyerkőcz politikájokat, veszekedjenek 
egymás között, hiszen azért gyerekek. hogy 
igy tegyenek. 

"A gyermek — mint Hajdeu mondja – 
önző, nagyon szereti önmagát, másokat pedig 
csak annyiban szeret a mennyiben neki ked- 
vét teljesitik. Hát mi - kérdezi Hajden — 
ismerjük-e az eszményi szeretetet? ,„Társa- 

dalmunk jelen helyzetében a ,szeretet szót 

ki lehetne törülni a szótárból. De nem! Hagy- 

ják ott a szótárban érettebb idő számára, mi- 
dőn képesek leszünk megérteni, most csak 
annyit: női hozomány — zesztra - Zoesztra: 
ásd: játékszer. Zesztra és játékszer, egyik 
a kettő közül azaz mulatság, vagy eszközök 
a mulatságra. Ime ez ma nálunk most a sze- 
retet. Es ha a játékszer összetört, akkor fel 
rugjuk és ha a zesztrat elprédáltuk? Házas- 
sági elválás. (Hosszas taps.) Moeg is érdemelte 

mert igazat mondott. Miután Moldován Ger- 
gelyként megszappanyozta a gyermeknemzetet. 
„Gyermeknemzetet ugy kell kormányozni, mint 
az egyéni gyermeket: erősiteni kell belülről 
és zivataros időben védelmezni kell kivülről. 
Egy percznyire se felejtsük, hogy a gyermoe- 
kek között igen nagy a halandóság, nagyobb 
mint a felnőttek között Egy oktalan lépés és 
mindennek vége. 

Ma azon korban, a melyben élünk, a 
legnagyobb hazafiság, a legnagyobb szolgálat, 
a nemzeti ügynek, legbiztosabb záloga a jövő- 
nek az, hogy ne gondoljunk egyébre, mint 
arra, hogy belülről erősitsük magunkat, itt a 

Kárpátok és Duna között, a nélkül, hogy kül- 
ügyekbe elegyedjünk gyerkőczök módjára. Ha 
egyszer odáig jutunk, hogy belől erősek le- 
szünk anyagilag, de leginkább erkölcsileg, 
miután a gyerkőezök hibáin tul leszünk: az 
önzésen, állhatatlanságon, egy-egy bombon 
miatti berzenkedésen, az irigységen, majmo- 
láson, szóval mindenen a mi rosz, miután az 
ifjuság nagy lelkü ösztönöket: igaz szerete- 
tet, önfeláldozást, hitelt hozand magával, csak 
akkor, de csakis akkor kerülend rá a sor, 
hogy kifelé is tekintsink mi is és akkor 
tekinteni fogunk a sas szemei- 
vel. 

Ezekből kitünik az, hogy Romániában 
minő szemekkel tekintik a Slaviciu-féle moz- 
golódásokat, a ki nálunk azt hirdette, hogy 
a nap minden románra nézve Bukurestben kel 
föl. De hol hagytuk a Traján oszlopát! „A 
régi emlékek - mondja Take minisztern — 
fölelevenitik a multat minden dicsőségével, 
testvéresitik a nemzet hőseinek tiszteletével 
a szellemeket és erősitik a hazaszeretetet. Ő 
Felsége kormánya azt a magasztos indokot 
követvén, azt hiszi, hogy itt az ideje, hogy a 
szabad Romániában felállitsa az emlékek leg- 
büszkébbjét, melyek őseink dicsőségéről be- 
szélnek, azt az emléket, a melyen örökre már- 
ványba vannak vésve a rómaiak azon óriási 
küzdelmei, melyek Dáczia meghóditásáért foly- 
tattak. 

Ezután kéri a nemzettől e czélra az 
adakozásokat. Valami ez! A bukuresti aka- 
demiai felolvasásokon kimutatják, hogy mily 
nyomorban élnek ott a parasztok, hogy alig 
van meg a mindennapi puliszkájok. Hány 
község van iskola nélkül. Ez azonban mind 
nem számit. Elsőbb a Trajan oszlopa. Aztán 
nincs-e igaza Hajdeunak, hogy a román nem- 
zet gyerkőcz korát éli, hogy belerősödés he- 
lyett játékszerekre pazarolja erejét! De ha 
nekik ugy tetszik. Ha belerősödés helyett 
Macaveu paterhez a Liga szlatinai fiókja 
sürgönyt meneszt, melyben azzal dicsőitik, 
hogy a pater az elnyomott román nép szent 
jogaiért, védelmeért szenvedett 15 hónapig 

magyar börtönben s óhajtják, hogy ő szent- 
sége ,Santia Ta - tovább dolgozzék szere- 
tettel, erélylyel és bátorsággal - cu curagiu 
— a kedves nép jogaiért, a mint ezt a mult- 
ban tette", És a „Gaz. mind ezt komolyan 
veszi s tovább adja az ilyen gyerekes nagy 
hangu táviratokat. Jól áll neki. 

Cz. 

bizonyára nem maradna el. 

s 
kolák derék igazgatója a mai vonattal a tan 

alatt Dániel György, mint legidősb tanár fogj 

helyettesitni. : 
– Közölj ük egész terjedelmében azo 

szép levelet, melyet gróf Csáky Albinné, m 
a Mária Dorothea-Egylet elnöke a brassói pro 
testáns nőegylethez intézett azon adományért 
alapitványért, melyet ezen minden szép és n 

mes czélért áldozni kész nőegylet a szegény M 
tanitónők sorsának javitására tett. A levél ig 
hangzik: A magyar protestáns nőegyletne 
Brassó. Fogadja a Brassói Magyar Protestán 

iránt viseltetik, azért az áldozatért, melyet 
egyletünknek s igy közvetve a jótékonyczél- 
nak hoztak. Szives adományuk és alapitvá- 
nyuk nagyobbitani fogja a könyörület által 
összorakott amaz összeget, mely hivatva van 
annyi, segitségre szorult, szegény tanitónő 
gorsán javitni és könyiteni. Midőn hálás kö- 
szönetünket fejezzük ki ujból, nem hallgathat- 
juk el ama meleg óhajunkat sem, hogy segitse 
a Mindeonható a „Brassói Magyar Protestáns 
Nőegyletet nemes törekvésében továbbra is, 
hadd nővekedjék napról-napra jótéteményeinek 
száma, hadd legyen az ég áldása minden kö- 
nyörületes cselekedetén! Budapesten, 1892. 
február 18-án. Gróf Csáky Albinné, elnöők. 

- Az árvamegy ei inségügyi bizott- 
ság elnökétől is vett egy levelet a protestáns 
nőegylet, melyet szintén érdemesnek tartunk 
közölni. A levél igy hangzik: Magyar protes- 
táns nőegylet tekts. Elnökségének Brassó. Az 
árvamegyei inségesek részére gyüjtött s főis- 
pánunk utján beküldött kegyes adományukat 
205 frt 89 krt vevén, midőn ezt ezennel el- 
ismerném, sietek a t. elnökségnek és a nagy- 
lelkü adakozóknak saját és az egész bizottság 
nevében is, leghálásb köszönetemet nyilváni- 
tani. Árva-Váralján, 1892. mározius 48-án. 
Kubinyi, választm. elnök. 

– Hangverseny. A tegnapelőtti 
nagy zenekari hangverseny fényes sikere elég 
gé mutatja, milyen életrevaló eszme volt a 
philharmoniai társulattal megerősitett városi 
zenekart a katonai zenekarral egybevetni és 
nagyobb szabásu, számosabb közremüködőt 
követelő szerzemények előadását megkisérteni. 
A közönség már eleve rokonszenvesen fogadta 
ilyen nemü hangverseny eszméjét, az előadás 
estélyén pedig a nyári szinkör tágas helyisé- 
gét az utolsó helyig lefoglalta s mindinkább 
fokozódó, észrevehetőleg őszinte elragadtatás- 
sal hallgatta a 90 tagból álló, jól iskolázott 
zenekar játékát. A műsoron Wagner három győ- 
nyörű számmal szerepelt: a Loheongrin-előjáték- 
kal, a hatalmas megrázó Sigtried-gyászindulóval 
s a méltán oly népszerű Tannháuser nyitánynyal, 
Thomasnak eredeti dallamokban gazdag s 
még inkább mesterien hangszerelt Mignon- 
nyitánya, Berghausnak szintén valódi raffiné- 
riávál átirt Chopin Polonaise és Lisztnek II-ik 
Rhapsodiája a műsor számait hatra egészitet- 
ték ki. A tetszésnyilvánitások intenzivitása után 
itélve Thomasnak nyitánya és Lisztnek Rhap- 
sodiája tetszett legjobban; a közönség a többi 
számokat is elragadtatással hallgatta s bizo- 
nyára egyet sem nélkülözött volna szivesen. 
Brandner városi, Sommer katonai karnagy 
felváltva dirigálták a műsornak egymásra kö- 
vetkező számait, s a mint már a művek be- 

tanulásánál becsületesen osztozkodtak a beta- 
nulással járó nagy nehézségeken, ugyanigy 
egyaránt kijutott nekik a közönség őszinte, 
zajos elismeréséből. Meg is érdemelték mind- 
ketten, mert nem eléggé méltányolható fára- 
dozásaiknak sikerült a szokatlanul nagy zene- 
karnak különböző elemeit oly harmonikus 
egészszé összeolvasztani, hogy e hangverseny 

művészi szinvonalu és az előadás kitünő ki- : 
vitele csak becsületére válik a közremüködők- 
nek. Ajánlatos volna e helybeli zeneéletünk- 

ben kimagasló hangversenyt ismételni. A kö- 
zönség támogatása, az előadás alkalmával ész- 
lelhető lelkesedés és elragadtatás után itélve, 

M 

A szász egyetem által fentar- 

tott 9 iparos tanoncz iskolában a mult 1890- 

91-ik tanévben volt összesen 1994 tanoncz. 



szervezni. Hiszen pl. 
tanonczok száma csak Aő, a magyaroké pedig 

50. A segesvári magyarok meginditották a 

tetett, 2 

B RA SSsó 170-ik lap 

1et volt 1376, magyar 285, román 318, iz- 
ita 15. Legtöbb magyar jár a n.-szebeni 

iparos tanonocz-iskolába, t. i. 69, a brassóiba 
8, a szászvárosiba 50, a beszterczeibe 47, a 

egesváriba 30. Brassóban mint tudva van, a 
árosi iparos tanoncz-iskolán kivül van állami 
s, az idén 500 tanulóval. Nem lehetne-e N.- 

Szebenben, Szászvároson, Beszterczén, Seges- 
várt is külön magyar iparos tanonez-iskolákat 

Szászvároson a német 

mozgalmat mult ősszel ebben az irányban, de 
hogy mennyire haladtak, erről nem birunk tu- 

domással. 
– Tu ásul. A brassói torna- és 

vivó-egylet én tartott vilasztmányi 
gyülésen elhatároztatott, 
mán a gyakorlati órák helyett az egyleti ta 

ugli és labdajátékokat, távgyaloglást s 
ezni, 

egy szükebb körü bizottság küldetett 
ki a szükséges előkészületek megtétele végett, 

mely már ez ideig is a Medvé-hez czimzett 
nyári mulató hely teke pályáját az egylet ró- 
szére hetenként egy napra kibérelvén, — a 
választmány felkérése folytán értesitjük az ér- 
deklődő tornászokat, hogy emlitett helyiségben 
levő tekepálya minden kedden rendelkezésükre 
áll és pedig már folyó hó 12-től kezdődőleg. 
Örömmel üdvözöljük mi is ezen társadalmi 
térre kiható mozgalmát az egyletnek, mely 
hogy üdvös eredményeket érhet el, miután 
abba a nők is bevonattak, a februárban lezaj- 

lott termász estély után bizton remeljük. 
– Eső után köpenyeg. A Gazeta 

Hubay hazánkfia hangversenyéről azt irta, hogy 
szombaton április 2-án fog megtartatni, holott 
az április 1-én tartatott meg. Ez aután ezi- 
vélyes figyelem volt1 Még is türhetőbb annál, 
a melyet kitünő művész hazánkfia nekünk e 
hó 2-án elpanaszolt. Német nyelvűü megintést 
kapott, hogy fizessen 5 frt jövedelmi adót s 
minthogy nem volt miből fizetni, csendőrök 
kel akarták azt felhajtani rajta. Végre derék 
pénzügyigazgatónk mentette ki a komoly hely 
zetből. Hát e bizony nem volt szép s nem 
fogja emelni városunk jó hirnevét, mert, mind 
mondá, sehol a világon még vele ezt nem tet 

ték. Hát ki tette? 
- Adakozás. Az ,Albina" román 

pénzintézet idei közgyülésén 3248 frt 16 krt 
osztott ki jótékony czélokra. Végig néztük a 
21 tételt, de egyetlen krajczárt sem találunk 
azokban olyant, a mely magyar culturalis czé- 
lokra adatott volna. Talán nincs az Albinának 
egyetlen egy magyar adózó, 

Ujabb sentástikni hdatok szorint 

Biákómegyében – a moldovai csángók ősi ha- 
zájában van 74 deget kut melyekből évenként 
12 millió kilogram gázt fejtenek. Okna város 
határán 9 kut évi 78 kilogram és más helye- 
ken még négy kut 1410 ezer kilogram terme- 
léssel. Jut ebből valami az ottani csángóknak ? 
Igen, ha vesznek a negustortól. 

- A Gazot a emlegeti, hogy Comenius 
a gyermeket 12 éves koráig csak is anyanyelvü 
iskolába kivánta járatni s mi ezt az elvet ki- 
gunyoljuk. Igazán mi? Hát a brassómegyei 
gör. kel. román iskolákban 1879-ig miért ta- 
nitották a román mellett a német nyol- 
vet? Azért, mert akkor még nem ismerték 

Comoeniust. 
—- Irridonta a papiron. A Gaz. 

szerint Bécsből azt izenték Pace grófnak Bu 
kovinába, hogy bánjék szépen az ottani ro- 
mánokkal, 
osztrák irridentát. 

ároly román király tizezer fran- 

kot adott az oroszországi éhinségesek számára 
s egyuttal őszinte részvétét nyilvánitotta a 
bukuresti orosz nagy követ előtt a szenvedők 
irányában, mit az orosz lapok forró hálával 

fogadtak, s reményüket fejezik ki a felett, 
hogy az orosz és román nemzet között ezután 
bensőbb viszony fog beállni. 

Hajdeou román egyetemi tanár 
mondja: ,Még nem is éltünk s már is jaj- 
gatunk, hogy az anyatoj nem jó." Régóta hall- 
juk mi is ezt a jajgatást passivistáinktól, kik 
magyar hazájuknak, édes anyjuknak tejét sa- 
vanyunak találják, de édesnek a bukurestit. 

Tessék választani. Lám ott is épen ugy jaj- 
gatnak ! 

– Bukovinában a román nemzeti 
párt diadallal kelt ki a választási küzdelmek- 
ből, hét románt választottak a tartományi gyü- 
lésbe. Ez győzelem vigasztalja és lelkesiti a 
passivista Gazetát is. 

k nemzetiség szerint igy oszlottak fel: né- 

s igy akadályozza meg a román 

- I. Károly király a közeledő husvét 
ünnepeken nagy összegeket tog kiosztatni 
magánpénztárából a nkarest jászvásári kra- 
jovai és galakzi szegények közöt 

dri román költő özvegye 
lefosztette ke beküldötte néhai férjének arcz- 
képét a román akadémia számára Bukurestbe. 

— Elérkezett a várva várt kikelet, 
a rideg zord tél után. A bájos Margitsziget 
is tavaszi mezbe kezd öltözködni. Fái rügye- 
deznek, világra szóló hirességü pázsitterületei 
kizöldelnek és gyönyörködtetik a szemet; de 
megszólal fülemiléje is, mely elbűvöli a hall- 

gatót. A Margitsziget páratlan szép zöld pá- 
zsitjai és a fülemile elbájoló csattogása már 
Európaszerte hiresek és mindegyikünk, kinek 
csak egy talpalattnyi földje, kis ligete van, 
nagyon óhajtaná, hogy megszerezhesse magá- 
nak a Margitsziget e két speciálitásátb, — 
gyönyörét. Ám a csalogány nem zokog meg- 
rendelésre, oda telepiti fészkét a hova neki 

tetszik és ha el nem riasztják, évente oda is 
tér vissza. Ellenben a szép pázsitot mindenki 

könnyen megszerezheti annál is inkább mivel 
hogy a Margitsziget pázsitaihoz is egy buda- 
pesti magkereskedő szállitja a fümagot. E 
bársonyszerű üde zöld gyepet, melyet Mauth- 
ner Ődön budapesti magkereskedő combinált 
fümagkeverékeivel létesittettok és a mely nem 
csak a Margitszigetnek, hanem egyáltalán a 
magyar diszkertészetnek és magkereskedelem- 
nek is diszére válik, mindenki könnyü szerrel 
megteremtheti saját területén a Mauthner- 

féle magkeverékek alkalmazásával. 
– Aratógépverseny. 

gos magyar gazdasági egyesület a felső Ti. 
szavidéki gazdssági egyesülettel egyetemben 
f. évi julius hó 9-én és 10-én Nyiregyháza 
közvetlen közelében ratógépversenyt fog ren- 
dezni. Minthogy ezen verseny különösen al 
kalmas arra, hogy a hazai kenderzsinegek, 
kisérletek és tanulmányok által kipróbáltassa- 
nak, ennélfogva az érdekelt körök saját érde- 
kükben figyelmeztetnek, miszerint ezen ver- 
senyben minél élénkebben vegyenek részt. A 
kik gyártmányaikat bemutatni és azokkal ki- 
sérleteket tenni óhajtanak e részbeni kivánsá- 
gukat közvetlenül az „Országos Magyar Gaz- 
dasági egyesület"-tel közöljék. A versenyre 
vonatkozó tervezet a brassói kereskedelmi és 
iparkamara iregákiba betekinthető. 

erés. A zalatnai kincstári ko- 
hóban éremként termelendő vegy- gyártmányok 
iránt f. év márczius hó 31-re kiirt árverés 
kellő eredményre nem vezetvén, azoknak el- 
adása iránt egy második árverés kiirása ha- 
tároztatott el, a következő árak mellett: 

z orszá- 

4.000—4.500 m. m. vasgálicz tormázsá, 
ként 2 frt 14 krral, 1.500-2.000 60 
B-é foku angol kénsav itermázsknkert 4 
frttal. A szabályszerű bélyeggel ellátott zárt 
irásbeli ajánlatok, melyekhez bánatpénz gya- 

észpé állam köt- 
vények melléklendők, évi 
28-ig bezárólag a zalatnai m. kir főbányahi- 
vatalhoz nyujtandók be. Az árverési feltételek 
posta utján megszerezhetők a fenntnevezett 
főbányahivataltól. 

Közgazdaság. 
Az „alsóausztriai iparegylet 

(Niederösterreichischer Gewerbeverein.) 
(Folytatás.) 

Az 1851-iki londoni első világkiállitásból 
levonta magára nézve a tanulságot, és 1855- 

ben, 1867 ben stb., kiállitásokat rendezett, hogy 
a hazai erőket versenyre hivja fel, melyről 
azok vagy mint mesteri, vagy mint tanulni 
vágyó tanitványai ezen játszmának, erősebb 
öntudattal, vagy feltüzelt törekvéssel térjenek 
vissza hivatásszerüű foglalkozásukhoz. 

A hatvanas években nyert császári aján- 

dék által, Ausztria a modern államok sorába 
lépett, s ezentul nem elégedhetett meg azzal, 
hogy a keleti államokat tulszárnyalja, hanem 
arra is kellett ügyelni, hogy nyugati szom- 
szédaival lépést tarthasson; s igy nem lehe- 

tett többé a szellem szabad szárnyalását lebi- 

lincselő hanyagságra és közönyre köpenyt bo- 

ritani. 
A polgárság jubilált. De az alkotmá- 

nyossággal nagyobb kötelességei is fejlődtek 
az iparos tevékenységnek. 

A természettudományoknak gyakorlati és 

műszaki hivatása elismertetett. 
A technikai szakok elméletben és gya- 

korlatban magukat a munkamegosztás elvének 

alá vetették. 
Mig az egyletnek 1840. óta, tehát fél- 

századon át, chemiai és physikai osztálya mü- 
ködött a hasznos tudományok körében egész 
uj tudományágak fejlődtek. 

A Mayer Róbert német orvos ál tal 1840 
ben felfedezett, a meleg és munka egyenér- 
tékére vonatkozó természeti törvényből, mely 

nekünk bizonyitja, hogy a fa, kőszén, petro- 
leum és világitógáz, mind egykori napsugár 
Zenner és Hirn kifejlesztették, a meohanikai 

hőtant. 
A Faraday-féle felfedezés, a gerjesztett 

villamosság, és az elektrolisis (vegybontás) 

törvényéből kifejlődött az elektrotechnika. 
Az általános chemiából Liebig ágaztatta 

földmivelési; A. W. Hoffmann, Griess, Graebe 

és Liebormana, megalapitották a fontákvegy 

b 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 

Vonatérkezések. Budapest kető Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
s órakor reggel. Bukarest felől: 

óra 18 pkor délután; vegyes vo 
ös kor e gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: e vonat 6ő óra 29 pko : 
reggel; vegyes t4 óra 44 porczkor dék 
után; Kézdi Vásártely felől: vegyes vonat 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 

án 
Felvilágositást szivesen ad a városi me- 

netjegyiroda, Kolostor-utcza 11., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

tant; a szervetlen anyagok vegyi tech 
óránként emelkedett jelentőségében, fökép a 

fém és a vegyészeti nagy iparra vonatko- 

zólag. 
Az orvosi tudományban időszakot képező 

antisoptica, a gyógyászati vegytannak fokozott 

jelentőséget kölcsönzött. Pasteur fölfedezése az 
élesztőgombát illetőleg, alapja volt az erjedési 
vogytannak és vezetett a bakteriologiára. 

A mechanika fejlődése a vegytan és phy- 
sika fejlődéséhez hasonló. Az épitészet és gé- 

pészet, grafostatika és kinematika a neveze- 

tesebb fejleményei. 
Továbbá az épitészmérnöki tudományok 

ban szinte számtalan sora foglaltatik a tor- 
mészettudományok és technológiai tapasztala- 

tok és ismeretek kombinatióiból származott 

tudományágaknak. 
Az utcza, a vizfolyás a putaktól a ten- 

gorpartig, a vasut, a hajók, hidak és alagutak, 

a lakóházak vagy az erődök készitése, nem 
nélkülözhetik ma a tudományos alapokat. 

De nemcsak egyedül a tudomány befo- 

lyása vezeti a munkás kezét az anyag feldol- 
gozásánál, hanem a muűvészet is, mely a ter- 
melvényeket egyszersmind szép formába öl- 

töztetni igyekszik. 
(Folyt. köv.) 

Brassói piaczi árak. 
1892. április hó 8-án 

Buza legszebb . 7.50 Kása. 3.50 
szepes . T Per . 10 
enge .6. encse...1ő. 

éleg; .35.60 Paszuly... 4.50 
Rozs, szeép . 6.70 Kendermag . . 10.7 

közepes . 6 Burgonya . 1.0 

Árpa, szép . 40 Marhahus, llgr 

,„közepes . 4.20 x Disznóbus 82 

Zab szép. . .270 Jul hhus - 

közepes . 2.50 Faggyu friss —- 

Törökbuza 20 Faggyu olvaszt — .33 

Budapesti ti ertektözsde 

1892. áprit. 8-Iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os 
papirjára dék ",os.. 

vasuti kölcsön 
kel. vasut áll. kötv. I. kib.. . 

. 108 40 
101.90 
118-1. " 

i. 

, , „záradékkal . 

Temes-bánáti földteherm. kötvény . . 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 
- 

Erdélyi földteherm. kötvény 

Horvát szlavon földteherm. kötv.. 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

m m m 

- 115.8, 
földteherm. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 145- 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 137] 

Osztrák járadék papirban.... 95 - 
„ezüstben... 941/, 

aranyban. ... I0. 

1860. osztrák. államsorsjegyek . . . 144 - 

OÖsztr. magyar bank részvény. . . . 985 

Magyar hitelbank részvény ..... 340.— 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 310.20 

Ezüstt.. . — 

Cs. és kir. arany.. 5. 59 
20 frankos arany epeondop 942 
Német birodalmi márka . . .. 68 15 
London.... 118 80 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 19 pkor 
ak én Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 

eggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
Teelar Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 

Sz. v4n892. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehaitó az 1881-ik évi 

LX. t.-cz. 102 értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a brassói kir. jbiróságnak 
1250/92, sz a. kelt végrehajtást rendelő és 
kiköldetést tartalmazó végzése folytán Sehiel 
és Ganzek javára Lurtz Jenő ellen 90 forint 
tőke s járulékai erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás alkalmával biróilag felülfoglalt és 
305 frt 50 krra becsült ingóságok, u. m. há- 
zibutorok nyilvános árverés utján el fognak 
adatni. 

Mely árverésnek az 1619/92. sz. kiülde- 
tést rendelő végzés folytán a helyszinén vagyii 
Brassó Bolgárszeg Porond-utcza 20. sz. alatt 
leendő eszközlésére 1892 ik évi aprilis 
nó 13-ik napjának délután 2 órája ha- 
táridőül kitüzetik és az ahhoz venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881 ik 
évi LX, t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
igérőnek becsáron alól is el fognak adatni, a 

netalán elsőbbségi gékylők pedig felhivat- 
nak miszerint jogaikat az emlitett t. cz. 
111 és 1412 §-sa alapján árverezés meg- 
kezdéséig érvényesitsé 

Az elárverezendő ngóvégok vételára az 
1881-ik évi LX. t.-cz. 108. § a szerint fize- 
tendő. 

Kelt Brassóban, 1892. év márcz. 34. 
BORSOS ZSIGMOND, 

385 (1-1) kir. bir. végrehajtó. 
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Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881-ik évi 

LX. t..cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré 
teszi, hogy a brassói kir. jbiróságnak 1250. 
sz. végzése által Schiel és Ganzert brassói 
czég végrehajtató javára Lutz Jenő ellen 90 frt 
tőke s járulékai ellen elrendelt s 1892. évi 
február hó -én foganatositott kielégitési 
végrehajtás alkalmával biróilag felülfoglalt és 
305 frt 50 krra becsült házi butorokból álló 
ingóságok nyilvános rvorő utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 1619/1892 sz. kikül- 

dést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagy is Brassó, Bolgárszeg Porond-utcza 29. sz. 
alatt leendő eszközlésére folyó 1892-ik 
évi hó 18-ik napjának délután 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 

szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1831-ik évn LX t-cz. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet iérőnek becs- 

áron alól is el fognak adatn 
Az elárverezendő jgbkágok vételára az 

tedik évi LX. t.-cz. 108. §-a szerint fize- 
end 

Kelt Brassóban, 1892. máror 31-én. 

Bor. 
kir. birósá, rehajtó. 

382 (1–1) aázea 

238/á. sz. 

Hirdetmény. 

nagyméltóságu kereskedelemügyi m 
kir. miniszterium az 1892. évi február hó- 
27-én kelt 1898. számu rendeletevel a Brassó- 
ojtozi állami közut 15-16 km. szakaszán 
szükséges 1. sz. hhepakiháe felépitését 1398 
frt 22 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

fentemlitett munkálat foganatositásá- 
nek hiztostáa czéljából az 1892. évi április 
ó 29-ik napjának d e. 10 órájára a brassó 

vármegyei a államépítészeti hivatal he- 
lyiségében tartandó zárt ajánlati versenytár- 
gyalás hirdettetik 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálat végrehajtásának elválla- 
lására vonatkozó, az engedélyezett költség 
után számitandó, s a részletes feltételekben 
előiri 50/, nyi kénatpénzel ellátott zárt aján- 
lataikat kitü ött nap d. e. 9 órájáig a neve- 
zett hivatalhoz anay inkább igyekezzenek 
eadni, mivel a köbben érkezettek figye 

lembe nem fognak vétetn 
A szóban forgó nankálatra vonatkozó 

müszaki müvelet és részletes feltételek a ne- 
vezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a 
rendes hivatalos órákban, maponkint megte- 
kinthetők. 

Postára tett ajánlatoknak egy nappal 
hamarább kell beérkezniok a 

kelb, Brassóban, tegz évi ápr. hó 
383 (1—0) 
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GÉPGYÁROSOK, Budapest, 1IX., Rákos utcza 5--9. (a villanyvasut üll i uti végállomásával szemben) 

elismert legjobb és legmunkaképesebb 

ÓzmOzSOnValikat és gozcsép lősépeit 
álta uk alkalmazásba vett szabadalmazott vaskerettel kettős müködésü h 1 

s megnagyobbitott törek- és pelyvarázó-rostákkal továbbá ujabb szerkezetü szalma-kazal-rakó- egépeiket és más egyéb 
nemü gazdasági gépeiket és eszközeiket a legjutányosabb árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. 

Árjegyzekek kivánatra ingyen és bérmentve megküldetnek. = 

ajánlják : 

T gz CoM. 

MEN 

Alapos oktatást ad 
egyetemet végzett fiatal ember a franczia 
magyar és német nyelvben GOITEIN HEN- 
RIK Kórház-utcza 38. földszint balra. 

(281) 2-3 

malagemlemaelembmlade 
Mind en könyvkereskedésben megrendelhető 
a 20 kiadásban megjelent, Dr MÜLLER 

orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál 
systemáról 

irt, kitüntetést nyert füzet. 
60 krnyi levélbélyeg beküldése ellenében 
a füzet megkapható. Czim : Eduard Bendt 
(173) 21-52 Braunschweig, 

ámaarözhzék 
Csúz, köszvény, agszaggatas fejfájás, 

csipőfájdalom, hátfájdalom ellen 
legjobb bedörzsölés a Richter-fél 

Horgony-bain Expeller 
Több mint 20 év óta a legtöbb család. 

ban ismeretes mint fájdalom enyhitő szer 
és majdnem minden gyógyszertárban kap- 
ható 40 és 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfogva mindig határozottan : 

Horgony-Pain-Expeller" 
(196)10 —18 kérendő. 

Ajánl hazai 

gőzcséplő készleteket, 
valamint mindennemü 

gaaaasáagi geéepngelket 

o
—
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Első magyar [gazdasági gépgyár 
reszveny-tarsulat 

BUD)] APESTEN, Gyártelep : 

és talajmivelő zánk különösen ugy könnyü, 
oz alka Imas legujabb rendszerü 

sevetomepelket- 
Ár jegyzékek kivánatra készséggel küldetnek. 

Temesvár 
aranyérem. 

Zágráb 
diszoklevél. 

vizda-féle 

Korpeuburgi b a r o m-tápláló-por 
lovak, szarvasmarhák és juhok részére. 

Közel 40 éve annak, hogy a legtöbb is 
tállókban a legnagyobb eredménnyel használ- 
ják, étvágytalanság, rossz emésztés ellen, a te- 
heneknéla tej javitása és szaporitása érdekében; 
hatósan előmozditja az állatok természetes 

ellentálló képességét a ragadós betegség ellen. 
1/, doboz ára 70 kr., 14, doboz 35 kr. 

A választásnál tessék ügyelni a véd- 
jegyre és határozottan Kwizda Korneuburg. 
barom tápláló port tessék kérni. Valódi kapi 
ható a győgyszerészeknél és droguistáknál. 

Hanpt-Depot 

Nranz Joh. Kwizda. 

k. u, k österr. u. kön. rumán. Hofliforant 

Ker sabothtaoi Korneuburg bei Wien. 

kölső váczi-ut 7ikoszám 
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tak, erdő és iparvasutak számára. 
agyobb lavitákok, 

WEITZER J ÁNOS 
gép- waggongyár és vasöntőde részvény-társaság 

Ajánlja szolgálatait a nagyérdemü közönségnek vasöntvény tágyak el- 
készitésére épitkezési és másféle czélokra; elvállal továbbá vas és fémönt- 
vények kovácsolt alkatrészek elkészi ését nyersen vagy megmunkálva gépek 
vagy más iparvállalati használatra a beküldött vázlatrajz vagy minta szerint. 

Átvesz továbbá teljes gépek és kés:ülékek elkészitését. mezőgazdasági 
erdészeti, bányászati czélokra stb. ugyszintén járművek elkészitését vasu- 

DoON.; 

a le mező 
gazy ebb vagy s 

sabban eszközöltetnek. 

geve ingyen 

édg 
pedig szükség esetén szerelő r ldése St a tett helyen a Jeggyor, 

(B5 

bil ásfé 
hel yben gyárunkban vagy 

=12) 
és bénmentve akaphaták. 

ERDŐVIDÉKI ,BAROSS FonRÁS- 
Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

savanyuviz, 

A legjobb asztali és üditő ital. 

Gyomor és vese bajokban a legkellemesebb és leghatható. 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést- 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 
ital gyermekeknek és felnőtteknek. 

Friss töltésben kapható : 

Kaszik Antal, Porr Emil és Irk Károly uraknál. 
Ara: 1 literes üvegnek G Er- 

s Ismét eladók kedvezményben részesülnek. =E 
338 (4-?) 

HIRDETMÉNY. 
A nagyérdemü kereskedő uraknak becses tudomásul adom, miszerint a ; 

mai kor igényeinek minden tekintetben megfelelő OSrE arama 
Dan a legjobb minőségü utazókosarak, belül bőrvászonnal, a fedele 
pedig vizhatlan vászonnal bévonva, Wertheim-féle zárral ellátva, vagy bélelet- 
ten nádzárral, az alantjegyzett árakon készpénz fizetés mellett bár milyen nagy 
ságban és mennyiségben kapható u. m. 

Hossza centiméterekben: 63, 68, 773, T79, 94, 89, 94, 100, 105 

Bevonva Wertheim zárral: 4—, 4.40, 5 10, 5 80, 6.70, 7.50, 8.20, 890 9 60. 

Béleletlen 2.40, 270, 3.10, 3.50, 4.40, 4.90, 5.40, 5.90, 6.40 
„nádzárral 1.80,2.10, 2.50, 2.90, 83.20, 3.70, 4.20, 4.0,5.20. 

Nagyobb mennyiségü vételnél megfelelő engedmény. 
Ugyszintén kapható mindenféle épitéshez való targoncza a legjutányo 

sabb árak mellett. 

Becses pártfogását kérve maradtam kiváló tisztelettel 

Aexandrovics Vár 
központi fogházbérlő N.-Várad, 

Sándor utcza 280 335 (6-6) 

Erdély gyógykincse! 

„REP A T I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

gyóogy-savanyuvi 
az égvényes savanynvizek gyöngye! 

edbee gyógyhatásu: a légzőszervek hbetogságeinál, vese. és gyomor- 
okban, gyuladásos hdlyagb ntalptat, ellen stb = 

legogésrézmazolb és legkellemesebb borviz. 

A savanyuvizek pezsgője! 

A „répáti" savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 

tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos ivónak ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmeegobhan ajánlható 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 

belügyminiszteriumnak 1890. évi 
A forrás- 

Mint gyógyviz - a nagym. m. kir. 
589/VIII. számu magas rendelete alapján — hatóságilag ellenőrizve van. 
tól mindig friss és mintaszerü töltésben naponta érkezik. 

minden nevezetesebb vendéglőben, a fűszerkereskedésekben, gyógy- 
szortárakban és saját szétküldési raktáramban. 

A ra k: 
Egy literes üveg viz ára 8 kr, egy 1, literes üveg viz ára 5 kr, a „répátit 

vignettával ellátott eredeti tivegek cserélése mellett. i 

Szives figy tetesül! 

alódi „répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz 

K. impér Répati égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül ,,3 fenyüt tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a „répáti gyógyviz törvényes 
jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése Ttnén fog üldöztetni. 

„répáti gyógy-forrás kezelője 

György József 
Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 


